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Jahrgang XLVI, Heft 1/2014. Volume 46. 2014. 143–159.   

Horváth Futó Hargita: Keresők, utazók, felfedezők. = Káich Katalin/Katalin Kaič: A kölcsönösség 

színpadtere. Délszláv drámairodalom a vajdasági magyar színpadokon (1945–1985)/Scena 

uzajamnosti. Južnoslovenska dramska književnost na scenama mađarskih pozorišta u Vojvodini 

(1945–1985). Újvidék/Novi Sad, Vajdasági Színházmúzeum/Pozorišni muzej Vojvodine,  2014. 

277–288./358–368. 

Horváth Futó Hargita: Prepričavani grad – Srbobran kao „glavni grad” Gionovog opusa. = Srbobran – 

Szenttamás 1. Iz naše zajedničke prošlosti. Ured.: Milan Đorđević, Hargita Horvat Futo. 

Prometej, Novi Sad, 2014. 71‒85.                                                                                           

Horváth Futó Hargita: Szókincsfejlesztés a digitális térben. = Bene Annamária szerk.: A magyar nyelv a 

többnyelvű Vajdaságban. IV. kötet. Nyelvi rétegződés és nyelvhasználat. Magyar Tannyelvű 

Tanítóképző Kar, Szabadka, 2014. 69‒78.                                                                                       

Horváth Futó Hargita: Museum in schoolbag (Museum exhibition – scene of experience and education). 

Eighth International Interdisciplinary Symposium Enciunter of cultures. Book of abstracts. 

Faculty of Philosophy, Novi Sad, 2014. 49‒50.                                                                       

Horváth Futó Hargita: Muzej kao prostor razvijanja kompetencije. = Pedagogija, obrazovanje i nastava 1‒

2. Zbornik radova 2. međunarodne znanstvene konferencije Mostar, 21–23. ožujka 2013. Ured. 

Nevena Hrvatić at al.. Fakultet prirodnoslovnog-matematičkih i odgojnih znanosti, Mostar, 

2014.  305‒312. 

Horváth Futó Hargita: Škola i profesori u delima Nandora Giona. = Miroslav Dudok ured.: Diskursi 

manjinskih jezika, književnosti i kultura u jugoistočnoj i srednjoj Evropi. Zbornik radova 2. 

Filozofski fakultet, Novi Sad, 2014. 75‒82.                                                                                    

Horváth Futó Hargita: A kibillentség és az ünnep terei (Az ünnepi szituáció Gion Nándor Az angyali 

vigasság című művében). Csányi Erzsébet szerk.: Ünnep. Kontextus-könyvek 9. 

Bölcsészettudományi Kar‒Vajdasági Magyar Felsőoktatási Kollégium, Újvidék, 2015. 101‒112.               

Hózsa Éva–Rajsli Ilona–Horváth Futó Hargita: The relation of a personal name-examination and literary 

naming in the Hungarian literature in Vojvodina (Személynév-vizsgálat és irodalmi névadás 

relációja a vajdasági magyar irodalomban). In: Harri Mantila ‒ Jari Sivonen ‒ Sisko Brunni‒
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Kaisa Leinonen ‒ Santeri Palviainen ed.: Book of Abstracts of XII International Congress for 

Finno-Ugric Studies ‒ University of Oulu, 2015. Juvenes Print, Oulu (Finland), 2015. 366.                                                                                                                                                                                            

Hózsa Éva–Rajsli Ilona–Horváth Futó Hargita: Név ‒ irodalmi névadás ‒ szemantikai távlatnyitás. 

Hungarológai Közlemények, 2015/4. 31–46.                                                                   

Horváth Futó Hargita: Kultúraközvetítés és kompetenciafejlesztés az iskola falán túl. = Bene Annamária 

szerk.: A magyar nyelv a többnyelvű Vajdaságban V. Magyar Tannyelvű Tanítóképző Kar, 

Szabadka, 2015. 46‒56. 

Horváth Futó Hargita: Mitologizált fények, fénybe-vetettség és optikai „trükkök” Gion Nándor 

regényében. Csányi Erzsébet szerk.: Fény. 10. Kontextus-konferencia. BTK‒Vajdasági Magyar 

Felsőoktatási Kollégium, 2015. 99‒108.                                                                           

Horváth Futó Hargita: A megalázás dél-amerikai iskolapéldái (Mario Vargas Llosa: A város és a kutyák). 

= Ispánovics Csapó Julianna szerk.: Tudás és régió. Vajdasági Magyar Tudóstalálkozó 2015. 

Konferenciakötet. Vajdasági Magyar Akadémiai Tanács, Újvidék, 2015. 23‒28.                                                                                                                                                         

Hargita Futó Horváth–Jutka Rudaš–Éva Hózsa: Prevedeni (mikro) svetovi. Roman Vojak s cvetlico 

Nándorja Giona v slovenskem, nemškem in srbskem prevodu, Slavia Centralis (Maribor), 2016/1. 

65‒80.                                                                                

Horváth Futó Hargita: Csuka Zoltán-kutatások az újvidéki Bölcsészettudományi Karon. Tanulmányok, 

2015/2. 69‒86.                                                                              

Éva Hózsa – Erzsébet Csányi – Hargita Horváth Futó: Memory square and space mythization – space-

perception of the Hungarian literature in Vojvodina in 1990s. International Conference Writing 

places: The conceptualisation and representation of space, location and envinronment in 

literature. Faculty of Philology, University of Montenegro, June 23‒25. 2016, Niksic, 25.                                                                                               

Hargita Horvat Futo: Mitološka svetla, blještavilo i optički “trikovi” u romanu Nandora Giona. = Nandor 

Gion: Kormorani se još nisu vratili. Prev. Jolanka Kovač. Urednik: Hargita Horvat Futo. 

Prometej – Novi Sad, Spomen-kuća „Nandor Gion”– Srbobran, 2016. 117‒122.                                                                          

Hargita Horvat Futo: Praznična situacija i kolektivno kulturno pamćenje na periferiji Gionovog 

virtuelnog sveta. = Nandor Gion: Anđeosko veselje. Urednik: Hargita Horvat Futo‒Marija Pastor 

Kiči. Prometej – Novi Sad, Spomen-kuća „Nandor Gion”– Srbobran, 2016. 132‒148.                                                                                                              

Eva Hoža‒Hargita Horvat Futo: Razvijanje interkulturalne osetljivosti kod učenika  iz aspekta književnog 

prevođenja na času maternjeg jezika. = 3. Međunarodna znanstvena konferencija: Pedagogija, 

obrazovanje i nastava. Mostar, 21‒22. 10. 2016. Knjiga sažetaka. Mostar: Fakultet prirodoslovno-

matematičkih i odgojnih znanasti, 2016.  

Hargita Horvat Futo: Muzej u školskoj torbi (Muzejska izložba – mesto doživljaja i obrazovanja). Zbornik 

radova osmog međunarodnog interdisciplinarnog simpozijuma Susret kultura. Filozofski fakultet, 

Novi Sad, 2016. 471‒478.                                                 

Hargita Horvat Futo–Edita Andrić–Eva Hoža: Intercultural dialogue in translations of Péter Nádas’s 

novel.= Ninth International Interdisciplinary Symposium Encounter of cultures. Book of 

abstracts. Faculty of Philosophy, Novi Sad, 2016. 27‒28.                                                                                                                                                                                                                                                                     

Hargita Horvat Futo: Rekvizitarijum praznika i mitologija božića u delu „Anđeosko veselje“ Nandora 

Giona. Godišnjak Filozofskog fakulteta u Novom Sadu, Knjiga XLI, 2016, 157‒169.     

Hargita Horvat Futo‒Edita Andrić–Eva Hoža: Látványdimenziók a „bábeli” térben:  egy Nádas-regény 

átültetései. Hungarológiai Évkönyv, 2016/1. 87‒99.                     

Éva Hózsa–Erzsébet Csányi–Hargita Horváth Futó: Memory square and space mythization – Space-

perception of the Hungarian literature in Vojvodina in 1990s. Folia linguistica et litteraria ‒ 

Journal of Language and Literary Studies. Institute for Language and Literature, Faculty of 

Philology, Nikšić. 2016. 15. 135‒148.                                       

Hózsa Éva‒Horváth Futó Hargita: Divergent cultural environment – translator authenticity. Acta 

Universitatis Sapientiae, Philologica, 2016/2: 7–20.                        

Hargita Horvat Futo: Muzej u školskoj torbi (Muzejska izložba – mesto doživljaja i obrazovanja). = Ivana 

Živančević Sekeruš, Biljana Šimunović Bešlin, Željko Milanović ur.: Zbornik radova 8. 
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međunarodnog interdisciplinarnog simpozijuma Susret kultura. Filozofski fakultet, Novi Sad, 

2016. 471‒478.                                                                                                                          

Draginja Ramadanski – Hargita Horvat Futo: Bogata poetička berba. Zbornika Matice srpske za 

književnost i jezik, 2017. 2. sv., 737–740.                                                                       

Horváth Futó Hargita‒Hózsa Éva: Átköltés ‒ átértelmező kultúra ‒ irodalomtanítás. Kiss Ferenc szerk.: 

Tudomány és erő. Vajdasági Magyar Tudóstalálkozó 2016. Újvidék, Vajdasági Magyar 

Akadémiai Tanács, 2017. 11–18.                                                                                       

Horvath Futo, Hargita–Hozsa, Eva: Razvijanje interkulturalne osetljivosti kod učenika iz aspekta 

književnog prevođenja na času maternjeg jezika. = Andrea Bartientos Soto et al. ur.: Conference 

Proceedings. 3rd International Scientific Conference 'Pedagogy, Education and Instruction', 

Mostar, 21st-23rd October 2016. Mostar: Fakultet prirodoslovno-matematičkih i odgojnih 

znanosti, 2017. 718–727.                                                        

Törteli Telek Márta – Horváth Futó Hargita – Csányi Erzsébet: Olvasásvizsgálatok. Vajdasági, 

magyarországi és nemzetközi kutatások eredményeinek komparatív elemzése. 

Tanulmánygyűjtemény – Zbornik radova. Subotica: Učiteljski fakultet na mađarskom nastavnom 

jeziku, 2017. 747–760. 

Hargita Horvat Futo–Eva Hoža–Eržebet Čanji: Az „áttevők” felelőssége (Arany János és Jovan Jovanović 

Zmaj fordítói dialógusának időszerűsége). Godišnjak Filozofskog fakulteta u Novom Sadu, 

Knjiga XLII-1, 2017. 135–147.                                                                                                         

 

Hargita Horvat Futo–Edita Andrić–Eva Hoža: Interkulturalni dijalog u prevodima romana Petera 

Nadaša. = Ivana Živančević Sekeruš–Željko Milanović ur.: Zbornik radova 9. međunarodnog 

interdisciplinarnog simpozijuma Susret kultura. Filozofski fakultet, Novi Sad, 2018. 62–71. 

Hózsa Éva–Horváth Futó Hargita: Arany János-tanórák a nyelvészet mérlegén. Hungarológai 

Közlemények, 2018/2. 26–33.  

Hózsa Éva–Horváth Futó Hargita: Az újvidéki Magyar Tanszék módszertani műhelyének két projektje. 

Anyanyelvi és Irodalmi Nevelés, 2018. 1 (1‒2): 96–105.  

Hargita Horvat Futo: Integracija lokalnih književnih kultova u nastavu književnosti. = Zbornik radova 10. 

međunarodnog interdisciplinarnog simpozijuma Susret kultura. Filozofski fakultet, Novi Sad, 

2019. 211‒222. 

Horváth Futó Hargita: Írói névadás és a nevek fordítása Gion Nándor „bandaregényeiben”. Godišnjak 

Filozofskog fakulteta u Novom Sadu, Knjiga XLIV-1 (2019). 317–328.   

Horváth Futó Hargita: (Katona)iskola-narratívák: Medve kéziratának leporolása. Irodalmi Magazin 

(Budapest), 2019/2. 27‒32. 

 

 

Prikazi i kraći članci 

 

Horváth Futó Hargita: Magyarázom a köz-érzetem. = Ifjúság, köz-érzet (Vajdaság, anno domini 

1999/2000). Újvidék: JMMT, 2001. 11–13. 

Horváth Futó Hargita: A fiak és leányok istenes neveléséről (Pázmány Péter mint „tanügyi személyiség”). 

Új Kép, 2005/1–2. 15–19. 

Horváth Futó Hargita: Projektoktatás elméletben és gyakorlatban. Új Kép, 2008/8–9. 20–24. 

Horváth Futó Hargita: A lokalitás kontextusai. Bácsország, 2013/3. 53–55.  

Ramadanski Draginja‒Horváth Futó Hargita: Az irodalomértés horizontja Kovács Árpád műhelyében. 

Irodalmi Szemle (Bratislava), 2016/6. 89‒95. 

Hargita Horvat Futo: Nandor Gion. = Srpska enciklopedija. Tom 3. Knj. 1, G – Demografski pregled / 

[uređivački odbor Dragan Stanić … i dr.] Novi Sad‒Beograd: Matica srpska‒Srpska akademija 

nauka i umetnosti ‒Zavod za udžbenike, 2018. 254. 
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Priređene knjige  

Kód, irodalom, kultúra, régió. Ured. Hózsa Éva, Ispánovics Csapó Julianna, Horváth Futó Hargita. 

Újvidék, Bölcsészettudományi Kar, 2006.  

Önmegalkotás és rálátás. Kód, irodalom, kultúra, régió II. Ured. Hózsa Éva,  Horváth Futó Hargita. 

Újvidék, Bölcsészettudományi Kar, 2007.  

Kapcsolatok és kibontások. Kód – irodalom – kultúra – régió III. Ured. Hózsa Éva, Horváth Futó 

Hargita. Újvidék, Bölcsészettudományi Kar, 2008.  

Világmodellálás. Kód – irodalom – kultúra – régió IV. Ured. Hózsa Éva, Horváth Futó Hargita. 

Újvidék, Bölcsészettudományi Kar, 2008.  

Régió-lapozó. Kód – irodalom – kultúra – régió V. Szerk.: Horváth Futó Hargita, Hózsa Éva, Ispánovics 

Csapó Julianna. Újvidék, Bölcsészettudományi Kar, 2010.   

Borsi Ferenc – Fehér Emánuella: Szenttamási citerák. Szerk. Horváth Futó Hargita. Művelődési Otthon, 

Szenttamás, 2011.  

De historia urbis nostrae. Srbobran – Szenttamás – St. Thomas. Szerk. Horváth Futó Hargita. Szenttamás, 

Szenttamási Népkönyvtár, 2011.  

De historia urbis nostrae II. Srbobran – Szenttamás – St. Thomas. Szerk. Horváth Futó Hargita. 

Szenttamási Népkönyvtár, Szenttamás, 2012.  

Nandor Gion: Priče iz Keglovićeve ulice. Ured. Hargita Horvat Futo. Forum–Spomen-kuća „Nandor 

Gion”, Novi Sad–Srbobran, 2012.  

Horváth Ilona: Filléres emlékeim. Életem alakulása a XX. században. Szerk.: Horváth Futó Hargita. 

Vajdasági Magyar Művelődési Intézet, Zenta, 2012.  

Í/11. A 2012. évi Gion Nándor Novellapályázat antológiája. Szerk.: Horváth Futó Hargita. Forum 

Könyvkiadó–Gion Nándor Emlékház, Újvidék–Szenttamás, 2013.  

Srbobran – Szenttamás 1. Iz naše zajedničke prošlosti. Ured.: Milan Đorđević, Hargita Horvat Futo. 

Prometej, Novi Sad, 2014.   

Nandor Gion: Jednouhi čovek. Ured.: Dragana Francišković, Draginja Ramadanski, Edita Andrić, 

Hargita Horvat Futo, Marija Cindori Šinković. Spomen-kuća „Nandor Gion” –Prometej, 

Srbobran–Novi Sad, 2014.  

Az akácosnál balra. A 2013. évi Gion Nándor Novellapályázat antológiája. Szerk.: Horváth Futó 

Hargita, Utasi Csilla. Forum Könyvkiadó–Gion Nándor Emlékház, Újvidék–Szenttamás, 2013.  

Móra Regina: Peremlakók. Családtörténet a Marson. Szerk.: Horváth Futó Hargita. Forum‒Gion 

Nándor Kulturális Központ, Újvidék‒Szenttamás, 2015.                                      

Szombat za Ecsetgyár utcában. A 2014. évi Gion Nándor Novellapályázat antológiája. Szerk.: Horváth 

Futó Hargita. Forum‒Gion Nándor Emlékház, Újvidék‒Szenttamás, 2015.  

Nandor Gion: O mom stricu i druge priče. Radovi konkursa za prevođenje dela Nandora Giona 2014. 

Urednik: Hargita Horvat Futo. Prometej – Novi Sad, Spomen-kuća „Nandor Gion” – Srbobran, 

2015. 160 p.                                                                        

Nandor Gion: Priče o starom revolver. Radovi konkursa za prevođenje dela Nandora Giona (2012–

2014). Urednik: Draginja Ramadanski‒Hargita Horvat Futo. Prometej – Novi Sad, Spomen-kuća 

„Nandor Gion” – Srbobran, 2015.  

Nandor Gion: Anđeosko veselje. Urednik: Hargita Horvat Futo‒Marija Pastor Kiči. Prometej – Novi Sad, 

Spomen-kuća „Nandor Gion” – Srbobran, 2016.                                                          

Nandor Gion: Kormorani se još nisu vratili. Prev. Jolanka Kovač. Urednik: Hargita Horvat Futo. 

Prometej – Novi Sad, Spomen-kuća „Nandor Gion” – Srbobran, 2016.                           

Fehér Miklós: Fekete normalitás. Szerk.: Horváth Futó Hargita. Forum Könyvkiadó‒Gion Nándor 

Emlékház, Újvidék‒Szenttamás, 2016. 

Karc – az utolsó ecsetvonás. A 2015. évi Gion Nándor Novellapályázat antológiája. Szerk.: Horváth 

Futó Hargita. Forum Könyvkiadó ‒ Gion Nándor Emlékház, Újvidék ‒ Szenttamás, 2016. 

Móra Regina: Pöttömváros. Szerk.: Horváth Futó Hargita. Újvidék–Szenttamás: Forum–Gion Nándor 

Emlékház, 2017.  
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Úton szőtt mesék. A 2016. évi Gion Nándor Novellapályázat antológiája. Szerk.: Horváth Futó Hargita, 

Ondrejcsák Eszter. Forum Könyvkiadó ‒ Gion Nándor Emlékház, Újvidék ‒ Szenttamás, 2018. 

Milan Dunđerski: Pesnik je poput Prometeja/ A költő akár Prométheusz. Ured. Milan Dunđerski‒

Hargita Horvat Futo. Novi Sad–Srbobran: Prometej–Narodna biblioteka, 2018. 

Nandor Gion: Rafal za jednog crnog bivola. Prev. Jolanka Kovač. Urednik: Hargita Horvat Futo. 

Prometej – Novi Sad, Spomen kuća Nandora Giona – Srbobran, 2018. 

Horváth Futó Hargita szerk. Paraczky László‒Németh Dezső: Út menti körösztök Szenttamáson. 

Szenttamás: Gion Nándor Kulturális Központ, 2018.     

 

Udžbenici 

Óravázlatok. = Bence Erika: Tanári kézikönyv az irodalom tanításához az általános iskolák 7. osztálya 

számára. Belgrád, Tankönyvkiadó, 2007. 15–37., 95–107., 119–122. 

Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2010/2011-es tanévének 

záróvizsgájára. Министарство просвете Републике Србије–Завод за вредновање квалитета 

образовања и васпитања–Педагошки завод Војводине, Београд, 2011.  

Az általános iskolai oktatás és nevelés záróvizsgájának programja. (Program završnog ispita u 

osnovnom obrazovanju i vaspitanju). Službeni glasnik – Prosvetni glasnik, 20. januar 2011. 

415–536.  

Izrada instrumenata završnog ispita za školsku 2010/2011. godinu. Министарство просвете 

Републике Србије – Завод за вредновање квалитета образовања и васпитања – Педагошки 

завод Војводине, Бeoград, 2011.  

Припрема за полагање завршног испита – годишњи тестови знања из наставних предмета 

матерњи језик за 7. разред основног образовања. Министарство просвете Републике 

Србије – Завод за вредновање квалитета образовања и васпитања, Београд, 2011.  

Припремање инструмената завршног испита у основном образовању из матерњег језика и 

математике за школску 2011/2012. годину. Министарство просвете Републике Србије – 

Завод за вредновање квалитета образовања и васпитања – Педагошки завод Војводине, 

Бeoград, 2011. 

Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2011/2012-es tanévének 

záróvizsgájára. Министарство просвете Републике Србије–Завод за вредновање квалитета 

образовања и васпитања–Педагошки завод Војводине, Београд, 2011.  

Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2012/2013-es tanévének 

záróvizsgájára. Министарство просвете Републике Србије–Завод за вредновање квалитета 

образовања и васпитања–Педагошки завод Војводине, Београд, 2013.  

Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2013/2014-es tanévének 

záróvizsgájára. Министарство просвете Републике Србије–Завод за вредновање квалитета 

образовања и васпитања, Београд, 2014.  

Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2014/2015-es tanévének 

záróvizsgájára. Министарство просвете Републике Србије–Завод за вредновање квалитета 

образовања и васпитања–Педагошки завод Војводине, Београд, 2015.  

Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2015/2016-os tanévének 

záróvizsgájára (Збирка задатака за завршни испит из мађарског језика за школску 

2015/2016. годину). Уредник: Регина Мора. Завод за вредновање квалитета образовања и 

васпитања–Просветни преглед, Београд, 2016. 

Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2016/2017-es tanévének 

záróvizsgájára (Збирка задатака за завршни испит из мађарског језика за школску 

2016/2017. годину). Уредник: Регина Мора. Завод за вредновање квалитета образовања и 

васпитања–Просветни преглед, Београд, 2017.  
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Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2017/2018-as tanévének 

záróvizsgájára (Збирка задатака за завршни испит из мађарског језика за школску 

2017/2018. годину). Уредник: Регина Мора. Завод за вредновање квалитета образовања и 

васпитања–Просветни преглед, Београд, 2018. 

Feladatgyűjtemény magyar nyelvből az általános iskolai oktatás és nevelés 2018/2019-es tanévének 

záróvizsgájára (Збирка задатака за завршни испит из мађарског језика за школску 

2018/2019. годину). Уредник: Регина Мора. Завод за вредновање квалитета образовања и 

васпитања–Просветни преглед, Београд, 2019. 

Hózsa Éva–Horváth Futó Hargita: Tanítástaktika. Magyartanárok kézikönyve. Bölcsészettudományi 

Kar, Újvidék, 2014.  

Hózsa Éva–Horváth Futó Hargita–Ispánovics Csapó Julianna: Anyanyelvi verseny 2012/2013. 

Feladatgyűjtemény. Bölcsészettudományi Kar, Újvidék, 2014. 

Hózsa Éva–Horváth Futó Hargita: A tanórába foglalt Arany János. Óratervgyűjtemény a 

magyartanárok számára. Újvidék: Bölcsészettudományi Kar, 2017. 

Hózsa Éva–Horváth Futó Hargita: Órasoroló. Tanári kézikönyv. Újvidék: Bölcsészettudományi Kar, 

2017. 

Katona Edit‒Horváth Futó Hargita: A kötelező általános középiskolai és szakközépiskolai oktatás végén 

elvárt tanulói teljesítmény általános tudásszabványai – képzési standardjai az általános 

tantárgyakból. Magyar nyelv és irodalom. Tanári kézikönyv. Belgrád: Oktatási és Nevelési 

Minőségellenőrző Intézet, 2018. 

 

 

 


